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10325 Einkaufsbummel � Shopping
promenade

10326 Laufende Passanten � Passers-by,
hurrying

10327 Laufende Reisende � Passengers,
hurrying

10328 Schlepperfahrer � Tractor drivers

10329 Köche � Cooks

10330 Köche am Büfett � Cooks at the buffet

10331 Hochzeitsgäste � Wedding guests

10332 Sitzende Personen � Seated persons

10333 Radfahrer � Cyclists

10336 Radfahrer � Cyclists

10337 Sitzende Marktfrau. Kunden. Zubehör �
Seated market woman. Customers.
Accessories

10338 Bauarbeiter in der Pause � Construction
workers having a break

10339 Brautpaar. Gäste � Bride and bride-
groom. Guests

Gestaltungsvorschlag � Suggestion for arrangement
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10344 Schülerlotsen. Fußgänger � School
crossing patrol. Pedestrians

10346 Gefahrvoller Heimweg � Dangerous
way home

10347 Straßendienst � Road sweepers

10348 Pantomime, Gäste im Straßencafe �
Pantomimist, guests in a street cafe

10349 Studenten mit Künstler im Straßencafe
� Students and artist in a street cafe

10350 Industrie- und Hafenarbeiter � Industrial
workers and dockers

10351 Sitzende Industrie- und Hafenarbeiter �
Seated industrial workers and dockers

10352 Am Anlegeplatz � At the berth

10353 Schiffsbesatzung � Ship’s crew

Gestaltungsvorschlag � Suggestion for arrangement

Gestaltungsvorschlag � Suggestion for
arrangement

10340 Polizisten in Sommeruniform, gehend.
Deutschland � Policemen, wearing
summer-uniform, walking. Germany

10341 Polizisten in Sommeruniform, gehend.
Frankreich � Policemen, wearing
summer-uniform, walking. France

10342 Feuerwehrmänner in Sommeruniform.
Deutschland � Firemen, wearing
summer-uniform. Germany

10343 Passanten � Passers-by
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10368 Touristen, Kellner, Kunstmaler � Tourists,
waiter, artist

10369 Gäste im Straßencafe � Guests in a
street cafe

10370 Polizisten. USA � Policemen. USA

10371 Polizisten. Großbritannien � Policemen.
Great Britain

10372 RhB-Personal � Railway personnel RhB

10373 Monteure � Mechanics

10365 Pendlerinnen auf dem Weg zur Bahn �
Female commuters on the way to the
railway

10366 Pendler auf dem Weg zur Bahn � Male
commuters on the way to the railway

10367 Im Selbstbedienungsrestaurant � At the
self-service restaurant

10374 Fernmeldearbeiter. Bauzelt. Zubehör � Telecommunication workers. Tent. Accessories

10375 Bahnpersonal � Railway personnel

10376 Zimmerleute � Carpenters

10377 An der Bäckerei � At the bakery

10378 Passanten, Polizist � Passers-by, police-
man

10379 Reisende am Bahnsteig � Passengers
on the platform

10380 Geschäftsleute � Businessmen
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10381 Geschäftsleute � Businessmen

10382 Reisende, Steward � Passengers,
steward

10384 Sitzende Fahrgäste für Bus und Bahn �
Seated passengers for bus and train

10385 Sitzende Fahrgäste für Bus und Bahn �
Seated passengers for bus and train

10386 Sitzende Fahrgäste für Bus und Bahn �
Seated passengers for bus and train

10387 Sitzende Fahrgäste für Bus und Bahn �
Seated passengers for bus and train

10389 Berittene Polizei. Sommeruniform.
Deutschland � Police on horseback.
Germany

10390 Berittene Polizei. Deutschland � Police
on horseback. Germany

10388 Bei der Morgentoilette. Geeignet auch
für Schlafwagen � In the bathroom.
Also suitable for sleeping car

10391 Sitzende Fahrgäste für Speisewagen �
Seated passengers for dining-car

10392 BGS. Einsatzanzug. Schutzhelm. Vor-
gehend � BGS. Operation suit. Taking
the lead. Germany

10393 BGS. Einsatzanzug. Schutzhelm.
Abwehrstellung � BGS. Operation suit.
Defence position. Germany

10394 BGS. Sicherungsposten, Verkehrskon-
trolle u.a. � BGS. Security staff, traffic
control a.o. Germany

10395 Bereitschaftspolizei. Einsatzanzug,
Schutzhelm, Schild � Mobile police.
Operation suit, helmet, shield. Germany

10396 Polizeieinsatz. USA � Police in action.
USA

10398 Carabinieri zu Pferd. Italien � Italian
Carabinieri on horseback

10399 Berittene Polizei. Deutschland um 1960
� Police on horseback. Germany.
Around 1960

10397 Berittene Polizei. USA � Police on
horseback. USA



18

Gestaltungsvorschläge � Suggestions for arrangement

Miniaturfiguren H0. Maßstab 1:87. Exklusivserie.
Aus Kunststoff. Sorgfältig handbemalt.

Miniature figures H0. 1/87 scale. Exclusive series.
Made of plastic. Carefully hand painted.

H
0

1:
87



H
0

1:
87

Änderungen in Sortierung, Druck, Farb- und Formgebung vorbehalten � Subject to alterations in assortment, printing, shape and colours

19

Miniaturfiguren H0. Maßstab 1:87. Exklusivserie.
Aus Kunststoff. Sorgfältig handbemalt.

Miniature figures H0. 1/87 scale. Exclusive series.
Made of plastic. Carefully hand painted.

10400 Stehende Fahrgäste für Bus und Bahn
� Standing passengers for bus and train

10401 Nonne. Kinder � Nun with children

10404 Almabtrieb � Cowherd. Herd of cows

10402 Nonnen � Nuns

10403 Reisende � Passengers

10405 Straßenbahnpersonal. Fahrgäste � Tram
personnel. Passengers

10406 Bus- und Straßenbahnpersonal, sitzend
� Bus and tram personnel, seated

10407 SBB-Personal � Railway personnel SBB

10408 Reisende � Passengers

10409 BW- und Rangierpersonal DB � Railway
yard workers DB

10410 Bahnpersonal. Großbritannien � Railway
personnel. Great Britain

10411 Wartende Reisende � Waiting passen-
gers

10412 Sitzende Reisende � Seated passengers

10413 Gehende Reisende � Walking passen-
gers

10414 Wartende an der Straßenbahnhaltestelle
� Waiting persons at the tram stop

10415 Passanten. Kinder � Passers-by.
Children

10416 DB-Personal � Railway personnel DB
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Gestaltungsvorschlag � Suggestion for arrangement

10420 Arbeiter mit Warnweste � Workers
wearing safety vest

10421 Fernsehteam � TV team

10422 Polizisten. BRD � Police. Germany

10417 Reisende vor Fahrplantafel � Passengers
in front of arrival/departure information

10423 Arbeiter mit Schutzkleidung � Workers
with protective clothes

10418 Gleisbauarbeiter � Track workers 10424 Am Büfett � At the buffet

10419 Polizisten mit Warnweste � Policemen
wearing safety vest

10426 Motorbootführer, Insassen. Passend zu
Art.Nr. 17304 auf Seite 110 � Motorboat
drivers, passengers. Suitable for ref.no.
17304 on page 110
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10427 Im Strandkorb � In the beach chair

10428 Am Badesee � Swimmers by the lake

10429 Sonnenbad � Sunbathers

10430 Ruhende auf Terrasse oder Balkon �
Resting persons on the terrace or
balcony

10431 Freizeit im Garten � Relaxing in the
garden

10432 THW-Helfer. Einsatzkleidung 1999 �
Workers. Federal Technical Emergency
Service THW. Operation suit 1999

10433 THW-Helfer, Schweißer. Einsatzkleidung
1999 � Workers. Welder. Federal
Technical Emergency Service THW.
Operation suit 1999

10435 Garde Républicaine zu Pferd � Garde
Républicaine on horseback

10436 Gäste � Guests

10437 Ruhende im Liegestuhl � People resting
in deckchairs

10438 Paar im Strandkorb, spielende Kinder �
Couple in the beach chair, playing
children

10439 Paare am FKK-Strand � Couples at the
nudist beach

10440 Gäste am Büfett � Guests at the buffet

10441 Rastende am Dorfbrunnen � People
resting by the village fountain

10442 Rastende Wanderer � Resting hikers

10434 Sitzende Reisende � Seated passengers
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10443 Wanderer am Weidebrunnen � Hikers
by the cattle trough

10444 Gleisbautrupp � Track maintenance
crew

10452 Personal US-Personenzug � US passen-
ger train personnel

10455 Fremdenführerin, Touristen � Tourist
guide, tourists

10445 Kanalarbeiter, Absperrung, Kanaldeckel
� Sewermen, barriers, manhole cover

10446 GSG 9 � GSG 9

10456 Demonstranten � Demonstrators

10447 Auf dem Oktoberfest (1) � On the Oktoberfest (1) 10449 Auf dem Oktoberfest (2) � On the Oktoberfest (2)

10448 Im Biergarten (1) � In the beer-garden (1) 10450 Im Biergarten (2) � In the beer-garden (2)

10457 THW-Helfer um 1950 � Workers.
Federal Technical Emergency Service.
Around 1950

10453 Personal US-Güterzug � US freight
train personnel

10454 Passanten � Passers-by10451 Passanten � Passers-by
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10458 THW-Helfer um 1990 � Workers.
Federal Technical Emergency Service
THW. Around 1990

10460 Garde Républicaine zu Pferd.
Fahnengruppe � Garde Républicaine
on horseback. Standard bearers

10459 Reisende. Mit Kofferkulis �
Travellers. With trolleys

10462 Amerikanische Straßenszenen �
American street scenery

10463 Bei der Gartenarbeit � Gardening

10461 Arbeiter � Workers 10464 Hobbygärtner � Hobby gardeners

10465 Reisende � Travellers

10466 Beim Pflanzen � Planting

Gestaltungsvorschlag � Suggestion for arrangement



H
0

1:
87

10467 Betriebsausflug � Works outing

10468 Stadtbesichtigung � City sightseeing

10469 Passanten � Passers-by

10470 Reisende � Travellers

10471 Amerikanische Straßenszenen �
American street scenery

10472 An der Dorfstraße � At the village
street

10473 Punker � Punks

10474 Auf der Treppe Sitzende � Sitting on
the stairs

10475 Straßenszenen � Street scenes
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10476 Schulschluss � Pupils on the way home

10485 Feuerwehrmänner in moderner Einsatz-
kleidung. Löschangriff � Firemen.
Extinguishing the fire

10490 Straßenbahnpersonal � Tram staff

10486 Feuerwehrmänner in moderner Einsatz-
kleidung. Technische Hilfeleistung �
Firemen. Technical support

10491 Belgisches Bahnpersonal � Belgian
railway-personnel

10478 Maler, Zubehör � Painters, accessories

10492 Beim Einkaufen � Going shopping

10479 Passanten. Rollstühle � Passers-by.
Wheel-chairs

10487 Feuerwehrmänner in moderner Einsatz-
kleidung. Am Fahrzeug � Firemen.
At the fire-engine

10493 Mütter. Kinder im Kinderwagen. Groß-
eltern � Mothers. Children in baby
carriages. Grandparents

10483 Feuerwehrmänner in moderner Einsatz-
kleidung. Sitzender Fahrer und Mann-
schaften � Firemen. Seated driver and
crew

10488 Kunden mit Einkaufswagen � Shoppers
pushing shopping carts

10494 Eltern mit Kindern. Kinderwagen �
Parents with children. Baby carriages

10484 Feuerwehrmänner in moderner Einsatz-
kleidung. Eintreffen am Brandort �
Firemen. Arriving at the scene of a fire

10489 Kradfahrer Polizei � Motorcyclists. Police

10496 Inlineskater � Inline-skaters
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10477 Maler � Painters


